
EYS/ÖJD Evaluation 2013-2025

No General / Religion 2013 2014 2015 2017 2018 2019 2021 2022 2023 2024 2025 PS17-24 Pilot 2005

T014
There was lots of "action" during this exchange / Bei dieser Begegnung gab es viel "Action"

75 78 78 80 74 87 84 80 83 72 68 77 86

T074
We participants had the chance to design the programme for the exchange together / Wir 

Teilnehmer*innen (TN) hatten die Möglichkeit, das Programm mitzugestalten 76 73 81 96 75 82 94 89 81 95 97 68 68

T094
I discovered new sides and talents in myself / Ich habe neue Seiten und Fähigkeiten bei mir 

entdeckt 49 60 59 67 58 62 82 78 63 76 71 57 59

T114
During this exchange, I thought a lot  about social and political issues / Ich habe mich bei dieser 

Begegnung mit gesellschaftlichen, politischen Themen auseinandergesetzt 30 61 68 54 61 79 83 75 69 65 61 66 40

T124
During this time I learned something about other religions / Ich habe während dieser Zeit 

Erfahrungen mit anderen Religionen, Konfessionen gemacht 49 63 63 69 54 51 62 49 61 57 57 47 19

Through this youth exchange I had a positive experiences with the Church / Durch diese 

Jugendbegegnung habe ich eine positive Erfahrung mit Kirche gemacht 48 41 90 75 70 81 81

Religious offerings at this youth exchange were valuable to me / Religiöse Angebote bei dieser 

Jugendbegegnung waren wertvoll für mich 44 43 74 46 71 72 72

I have consciously registered for a churchly / Christian exchange. 40 42

I have received impulses for religous questions in conversations. 38 35

No Relation to the team 2013 2014 2015 2017 2018 2019 2021 2022 2023 2024 2025 PS17-24 Pilot 2005

T174

I feel that I can trust some of the team members completely / Einige Mitarbeitende stellen für 

mich Vertrauenspersonen dar 88 77 82 83 83 80 97 89 83 97 97 80 73

T176
Team members of other nationalities also became persons I can trust / Auch Mitarbeitende 

einer anderen Nationalität stellen für mich Vertrauenspersonen dar 82 78 79 89 84 82 90 87 86 93 94 71 63

T184 The team took me seriously / Ich wurde von den Mitarbeitenden ernst genommen 80 81 81 83 73 94 97 87 87 97 97 84 90

In der  folgenden Tabelle  ist jeweils  angegeben, wie viel Prozent der  Befragten den einzelnen Aussagen zustimmen oder  die 

einzelnen Aussagen für wichtig halten, d.h. eine der drei positiven Antwortvorgaben gewählt haben. Antwortskala: "trifft garnicht zu" 

über "weder noch" bis "trifft voll und ganz zu" (insgesamt 7 Kästchen - 3 Kästchen im positiven Bereich) 

The following table shows in each case how many percent of the respondents agree with the individual statements or the individual 

statements are important, i. E. have chosen one of the three positive answers. Response scale: "does not apply" to "neither" nor "to" 

fully agrees "(total of 7 boxes - 3 boxes in the positive range)



No Social learning 2013 2014 2015 2017 2018 2019 2021 2022 2023 2024 2025 PS17-24 Pilot 2005

T206
I have made new friends in this exchange / Ich habe bei dieser Begegnung neue Freund*innen 

gefunden 93 88 85 94 89 93 94 88 92 98 98 88 87

T208
I would like to be in an exchange programme with the same people again / Mit diesen TN würde 

ich gerne wieder bei einer Begegnung mitmachen 84 78 80 82 77 89 97 91 91 94 95 86 90

T210

Outsiders had difficulties getting into some "cliques" / Es gab feste "Cliquen", in die man als 

Außenstehende*r kaum hineinkommen konnte 26 44 48 16 36 23 8 29 14 9 9 29 22

T212 I often felt lonesome in the group / Ich fühlte mich immer wieder einsam in der Gruppe 7 35 31 2 14 9 5 12 8 2 3 13 8

T216
When there were conflicts, we solved them together / Die Konflikte bei dieser Begegnung 

wurden meistens gemeinsam gelöst. 62 74 78 85 59 80 100 82 87 81 81 73 60

T218
There was a lot of conflict among the participants / Unter den TN gab es während der 

Begegnung viele Konflikte 13 29 34 8 9 10 0 13 7 2 3 15 15

T220
People could speak openly with each other there / Es herrschte eine Atmosphäre, in der man 

sehr offen miteinander reden konnte 81 80 86 90 73 92 97 87 97 97 96 85 86

T232
The rules were the same for participants from all countries / Die Regeln waren für die TN aus 

allen Ländern gleich 89 90 91 90 78 92 94 93 97 92 98 82 80

T234
Getting to know the participants from the other countries was hard at the beginning / Das 

Kennenlernen der TN aus den anderen Ländern am Anfang der Begegnung war schwierig 25 45 44 14 28 15 18 14 16 27 22 34 25

T708

Participants from the same country mostly stayed among themselves / Die nationalen 

Gruppen blieben sehr stark unter sich 18 45 23 15 19

T710

During meals, I often sat with participants from the other countries / Beim Essen saß ich oft 

mit TN aus den anderen Ländern zusammen 97 95 84 97 96

T712
When something was important for me,  I could also say it in my own language / Wennn mir 

etwas wichtig war, konnte ich es auch in meiner Sprache sagen 67 59 42 58 59

No Creative work 2013 2014 2015 2017 2018 2019 2021 2022 2023 2024 2025 PS17-24 Pilot 2005

T244
I discovered new interests and hobbies during this exchange / Ich habe bei dieser Begegnung 

neue Interessen und Hobbys entdeckt 47 60 64 51 57 66 79 64 75 75 74 55 56

T250
There were many opportunities here for me to be creative / Es gab hier viele Möglichkeiten, 

mich kreativ zu betätigen 77 75 77 85 67 81 91 90 86 85 81 79 82



No Languge and communication 2013 2014 2015 2017 2018 2019 2021 2022 2023 2024 2025 PS17-24 Pilot 2005

T264
I have improved my foreign language knowledge / Ich habe meine Fremdsprachenkenntnisse 

verbessert 74 76 80 87 70 86 85 92 84 90 92 75 78

T268
I only spoke with other people in my own language / Ich habe nur in meiner Muttersprache mit 

anderen gesprochen 3 29 31 8 15 15 0 5 3 8 10 15 11

T270
Now I would like to learn the other language(s) / Ich habe Lust bekommen, die andere*n 

Sprache*n zu lernen 70 86 83 88 83 89 88 82 83 94 97 75 78

T272
We were able to communicate even without knowing a foreign language / Auch ohne 

Fremdsprachenkenntnisse konnten wir uns verständigen 61 71 80 69 68 77 85 68 77 78 78 72 71

T726

Because of the many languages, I found it difficult to take part in the programme / Wegen der 

vielen Sprachen ist es mir schwer gefallen, mich am Programm zu beteiligen
18 4 11 8 8

T730

The many languages were a problem für social life during our free time / Die verschiedenen 

Sprachen waren ein Problem für das Zusammenleben in der freien Zeit
7 10 8 9 9

T732
During our free time we spoke mostly English with each other / In der freien Zeit haben wir 

vor allem Englisch miteinander gesprochen 93 91 97 88 85

No General rating 2013 2014 2015 2017 2018 2019 2021 2022 2023 2024 2025 PS17-24 Pilot 2005

T426
I can recommend such an exchange to my friends / So eine Begegnung kann ich meinen 

Freund*innen weiterempfehlen 87 90 90 98 94 99 100 97 98 100 100 91 91

T428
I would like to take part in an exchange programme again / Ich habe Lust bekommen, wieder an 

einer solchen Begegnung teilzunehmen 89 90 89 98 85 98 97 97 100 95 97 90 93

T430
Sometime in the future, I would liketo be a stuff member in an exchange programme / Ich habe 

Lust bekommen, selbst einmal Mitarbeiter*in bei einer solchen Begegnung zu sein 49 69 78 71 62 74 88 73 73 77 79 64 60

T432
From my point of view, the team members worked well together / Die Zusammenarbeit unter 

den Mitarbeitenden funktionierte aus meiner Sicht gut 79 83 84 90 79 83 97 92 85 92 93 85 82

T434
The exchange was very much as described in the announcement / Meine Erwartungen an diese 

Begegnung aufgrund der Ausschreibung wurden erfüllt 52 74 79 80 78 80 97 84 92 90 90 77 73

T718
The groups/participants from all countries had equal rights / Die nationalen Gruppen waren 

gleichberechtigt 86 86 91 93 80 97 100 86 91 86 86 83 77



No Culture of the host region 2013 2014 2015 2017 2018 2019 2021 2022 2023 2024 2025 PS17-24 Pilot 2005

T284
The exchange programme changed my ideas about the other countries / Die Begegnung hat 

meine Vorstellung vom den anderen Ländern verändert 51 64 68 68 58 77 70 76 65 92 90 66 53

T286

I learned only very little about the daily life of young people from the other countries / Ich habe 

zu wenig über das Alltagsleben der Jugendlichen aus den anderen Ländern erfahren
27 45 46 17 29 20 9 6 20 15 15 29 34

T300
I learned only very little about the other countries in this exchange / Mein Wissen über das 

Leben in den anderen Ländern ist durch die Begegnung kaum gewachsen 19 37 38 3 17 10 15 12 12 9 12 19 22

T302
I want to learn more about the other country/countries / Ich will noch mehr über die anderen 

Länder erfahren 88 83 84 100 96 93 97 88 98 98 100 85 85

T304
I am more aware of the economic situation in the participating countries / Die wirtschaftliche 

Situation der beteiligten Länder ist mir bewusster geworden 36 65 66 71 56 74 72 76 94 74 72 59 43

T310

After this experience, I see some of the ways we do things at home differently / Manches, was 

bei uns zu Hause üblich ist, sehe ich aufgrund der Erfahrungen hier anders als früher
82 77 77 73 82 83 75 84 100 96 95 67 59

T314

After this exchange, I could also imagine going to the partner country for a longer period / Nach 

dieser Begegnung könnte ich mir vorstellen, auch länger (mind. 3 Monate) in eines der anderen 

Länder zu gehen 70 81 79 85 82 88 91 90 85 81 82 73 84

T316

Because of this exchange I now have more interest in getting to know other cultures / Durch 

diese Begegnung habe ich Lust bekommen, auch andere Länder und Kulturen kennen zu 

lernen 82 79 83 96 87 84 94 91 100 96 98 85 90

T804
I became aware of the special cultural features of the other countries / Mir sind Besonderheiten 

der Kultur der anderen Länder bewussst geworden 79 83 90 95 90 90 93 77

T282
I had contact with people from the host region / Ich bin in Kontakt mit Menschen aus der 

Gastregion gekommen 67 72 87 80 79 86 88 74

T280

I got to know the daily life and culture of the region (for example foods, music, traditions) / Ich 

habe Alltag und Kultur der Gastregion kennen gelernt (z.B. Essen, Musik, Traditionen, …)
78 84 97 89 85 93 91 77

T754
Now I can show where our exchange took place on a map of Europe / Ich kann jetzt auf einer 

Europalandkarte den Ort / die Orte der Begegnung zeigen 90 95 94 90 94


